
No 158 - 3a kvaronjaro 2001 - 3" trimestre 2001- 10 F

Dulingva bulteno eldonita de la Esperanto-federacio de Langvedoko-Rusiljono

Bultetin bitingue édité par lalédération d'espéranto du Languedoc'Roussillon

JarabonolAbonnement:40 Fal pôk I au CCP 956:2§ FMontpelli.el {iqqq'P)***.*tt**ÊtÊ*****ûû***,****ûÈÊÊ'*û*t'ÊÊ*û'û*,Ê f ÊÊ**ÊÊÊû***
§§P§n rTT0, lJ,.ilauE o'twiln
L'interêt pour l'espéranto comme langue de communication internationale ne se dernent pas .

Quelques exemples récents :

-i. rtag. de Plouézec (Bretagne) fin Août, où il a fallu arrêter les inscriptions à la 160"* personne,

faute dhébsrgomett et d'encadrernenq

J'émission recente sur la chaîne Planète au sujet de I'avenir de la communicUion et où les possibilités

de I'espéranto ont eté exPosées,

Je forum enseignernent de \tr/anadoo (toujours sn cours sur la toile) sur les langues étrangeres en

primâirc et où I'esperanto a été cité réguliàeanelrt
-la parution dans la collection "Autrement"/ Frontières du livre de Georges Kersaudy "Langues sans

frontieres - A la découverte des langues de I'Europe" (voir détails dans ce bulletin p.6'1 ) et où

I'espéranto est détaillé, à côté d'une quarantaine d'autres langues .

A ceux qui désireraient s'informer objectivement sur la langue internationale, notre
fértération propose maintenant son site intern et htto ://www.chezcom/esoerantosf .

Merci à Michel Simon de la préparation du site et de la mise à jour régulière des

informations . Les remârques et suggestions seront bienvenues à SFS . Ne manquez pas

de faire connaître cette nouvelle possibilité à vos connaissances internauts !

QUELQUES OâTES à nOtrj?. ?OUP LES ttflts à Wnn :

È

etilnes 'agit que de quelques rendgl-vous gyEspétqntie !

I au 4 Novembrc; stage de grammairc avec AndÉ Cherpillod (voir p.4)
24 -25 Novembre: fin de semaine culturelle à Aix en Provence (p. s )
8 Décembre : ioumée Zamenhof à Beziers (p.3 )
16 Décembre : journée Zamenhof à Toulouse (p.5 )
Janüer: visite à Béziers d'un joumaliste du Daghcstan
9 au 14 Mars : congrès des cheminots français à Port-Vendres (66)
30 Mars au 2 Awil (Pâques) : congrà de Sat-Amikaro à Viry (Moselle)
27 Avril : conerès fédéral à Sommières (30) ou environs
18 au 20 Mai (Pentecôte): congrà de Esperanto-France à Strasbourg
22 au 29 Mai : stase à Viâs
Juin : fin de semaine entne amis prÈs de Paulhan
3 au l0 Août: congrès universel à Fortaleza @resil)
2I2E Août: congrèt européen à Verona (Itâlie)-

de
+ro

OU MAilC LEUR,O :
Dsns quelques semotnes l'abonnement ù,Sf§ sers indiqué en Euros.
Au lieu de 40 F,l'abonnement sera de 6 € .

Au courc de l'Euro (6,55957), celo représentera donc la valeur de 39F35, soit
une boisse du tard ! La somme de 6 € est un mtntmum, il nîest pas interdit de
ÿerser davantage, ni de payer ssns attendre les roppels . Roppel du CCP :
Fédération d'espéranto du Longuedoc-Roussillon 956-28 P Montpellien
Adresse de la trésorière : L Négron 40,Chemin des Amanüers 34400 Lunel.
Si vous d'un veuillez à votre Merci .
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Fro:nacla Kuxvrxo ex BÉzrnr (êo ll()
partoprenas 18 personoj, la grupoj de Béziers kaj Montpellier estas bone reprezentataj . Ôiu sin prezentas . La

preziâanto lean génin (ü{) boruèoigas êiujn, esperante, ke ôiu akumulis dum la ferioj energion por la venontaj

*or,atoj, ankaù por Eo-uguao . Li senkulpigas pturajn personojn kaj sciigas, ke 4 decidis bojkoti la kunvenon . Li

Oantasia grupanojn de Èéziers, kiuj sukcesis trovi lokon pu la kunvano . La sekretario Charles Gerard-Voinçon

iôq frf*Éur, çii tu kunveno ne pôvis okazi en Narbono, kiel antaùüdite . Annick Tora proponas helpi pri tiu

urbo alianTojon . Jean Gauthier (JG) petas, ke la kunveno disvolvi§u en la franca . JH opinias, ke ni devas ankari

pruLrig g-on dum niaj kunvenoj . Fakte ni parolos grandparte en la franca, kio faciligas la interSan§ojn, sed ôu ni

ne estas E"-{èderacio?
Inrerkonsento pri la tagordo : A) ur§aj aferoj, B)raportoj pri la tastaj okazintaioj, C)projektoj, D)diversajoj

(pluraj punktoj menciataj; . Line Maurel prezidos (matene) la kunvenon kaj atribuos la parolvicon .

À; fH^rr*.oiigas pri là batdatla SFS, artikoloj estas atendata.! Se§e de klopodoj, ni partoprenos la Eùropan

tagon de lingvolen lvtontpellier, je merkredo la26a de septembro; pluraj personoj estas kontaktitaj . Pri la

kaialura kongreso (l2a §is 14a de oktobro) informoj jam aperis en SFS, ali$loj estas disdonataj . Retpa§oj pri

esperanto kafla federacio estas preparataj de Mikaelo Simon, ili estos pretaj meze de ohobro, post apero de

SËS: httn:/^vww,chez-com/esnirantosf . Ne hezitu konigi la aferon ! Grupoj povos informi pri la retpaSoj. Ni

ant 
",i 

r*tor ao*ojn en pluraj gazetoj : "Midi Libre" (ôiuj departementoj), "LaGazetle de Montpellier",

"L'Hérault du jour", "L'lndépendant" . JH rilatos kun Francis Bernard pri la publikigo '
prelegvojasoj-: jurnalisto elbagestano vizitos Francion en januaro . Béziers kandidatiSis . Inter la grupoj, kiuj

si" pàpô*1 estos etektataj nur deko, por ke la gasto re$u plurajn tagojn en ôiu loko . Se Béziers estas eleltots,

eble oni aran§os ion kun Montpellier .

B) La r"16oo de Sète arigis pli ol 5O personojn . Stipendioj estis petataj por du junulinoj (entute 1500 F) . La

materialo deia federacio 
"Jtis 

uzata por la evento . Pluraj federacianoj partoprenis la UK de Zagrù (l7OO

alisoj) Fine de la kongreso estis anoncataj pluraj demisioj ôe UEA . JII ankaù partoprenis turisman E"-semajnon

*--lrtâto cn septembrà . Forumoj de asocioj : en Béziers la budo estis bone üzitatâ (15 nomoj rikoltitaj sed §is

nun nur rnu p"irono konfirmis); en Agde ni ne partoprenis ; en Montpellier estis ankaù multaj vizitantoj .

Diskuto por partopreni forumojn en aliqi urboj, zufiêas untl e§perantisto srloke, kiun ni helpos .

C) Viziio ae Ce-RoUineau : ni devas rezigni . Ago-tago de la 6a de oktobro (êiam la unuan sabaton de ohobro):

ôiu povas inrerveni. ôu individue ôu kun la loka grupo . Sta§opri gramatiko (kun Sro Cherpillod) esta§ organi-

-roà d",'Réinsertion" komence de ncvembro . La gnrpo de Béziers festos Ia Za{senhoÊtagon je sahato. la 8a de

decembro kaj invitas ün partopreni . Kursoj êi-jaraj : estus bone mencii êiujn en SFS (la abgntarifo estos 6 Eiroj
do fakte la tarifo estos iom maipli alta ! 6 Eùroj estas la normala tarifo, ne estas malpermesite pagi iom pli !).

Diskuto pri la estonto de Europo : la dokumentoj estos sendataj al la grupoj '
La venonta fueracia kongreso okazos sabaton. la 27an de aorilo 20o2 , je la limo inter Gard kaj Herault, ôu en

Sommiàes, êu en Boisseron (pluraj personoj prizorgos kunvensalonorLktp). La frua dato tiel distanci§os de la

staso de Agde kaj de la amika se.rnajnfino . Pri la sta§o estas nun esplorata ebleco en la ferivila§o EDF de Cap

d'e!ae. n6rmoien la januara nuràro de SFS . Dum somero 2002, KAFE eble okazos denove sed en Katalunio;

la Èùropa kongréso disvolvi§os en Verona (Italio) fine de AùB1sto Q3-28 VIII); ali§iloj/ programoj estas jam

haveblaj . (ntertempe ni eksciis pri la okazigo de lafervoiisla kongreso en Porl'Vendtes en marto).

D) pri Nimo estas esperoj restarigi grupon, ni estu paciencqi ! Radioelsendoj : estas minacoj nuligi laE"-

elsendojn ôe Radio Vienoiaristrio) . Uaao Vidal parolas pri la agado de "Fraterniphonie", kiu defendas la

francan lingvon . La grupo de Béziers skribis al la ministro de poSto koncærne la eldonon de po§tmarko pri E" .

RebæservJ: ne forgesu sendi al SFS ôiujn gazetartikolojn pri esperanto, âvorajn aù ne . JG insistas pri Ia vorto

"diffusion de l'Eo", kiu ne aperas en la statu§, eô se estas similsignifaj vortoj .

Fine estas legataj la leteroj âe Ges. Bernard, H. OlelL G. Paing kiuj ne venis al la kunveno kiel prdesto . Se

kritiko estas normala en asocio, iuj vortoj Sokas kaj estus pli normale veni al la kunveno por diskuti kun ôtuj .

" Ne tro da formalajoi, unue regu amikeco !n, diris iu . Pri la kritikoj de faritaj decidoj, ili okazr dum la

kunvenoj, ne poste . Elspezoj :-unue konsuhi la kasistinon kaj fakturoldesto estu prezenlsta ôiufoje - Repago de

la budo por la boveaj manifestacioj : la peto neniam estis formale prezentita. Se Mado Vidal opinias, ke esperan-

-tistoj dévas sin montri êie, aliaj opiniasla malon . La statu§ ne permesas partoprcnon en ôiaj manifestac§ .

Koncerne la disvolvi§on de la kunvenoj, estas konsentite pri la prezento de tagordo (forgesita lastroje), üo ne

forprenu tro datempo kaj ni ne forgem la "diversajan"parton . *Iv{astro de ceremonioj'decidos pri la parolvico .

Xo'ntrete pri la venonta iorrgrero : la kunveno komenci§os je la deka horo precize por la komitatanoj, kiuj

parolos maksimume duonhoion pri Ia tagordo (povos ôeesti atiaj esperantistoj, §ed JG peta§, ke estu distingo

inter komitatanoj -kies rolo estas rememorigata- kaj la aliaj esperantistoj) kaj tiam komenci§os la Senerala

kunveno (fiksotaje 10h30 precize).

La propono de baldaùa aparta kunveno por elekti novan esEaron estas urnranime rifuzata .

Ni ienâevuas §is la Zamenhofa tago au la printempa kongreso plej malfrue - CG + JH

(Menciildas la bonega tagmmfu en Béziers . Nura riprob : la eleklo estis tro granda ! )
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DC"SU'
Post la somera ripozo, estas bone indiki la datojn de niaj monataj kunvenoj (sabate je 14h30)

la 13an de olrtobro, Ia l0an de novembro kaj la l2an de januaro.

La forumo de asocioj ("Les Associations font les Allées") okazis la 8an de septernbro . Ni havis budon bone

lokitan sur la Aleoj . Multaj homoj haltis; êu esperanto progresos ?

Aparte ni devas danki Ges. Bernard kiuj alportis plian mæerialon kaj efike helpis nin dum la tuta tago . Preskari

êiuj grupanoj ankaù ôeestis kaj helpis informi . Dankon al êiuj .

Kursoi : Ili komenci§is :

-unuagrada : lundon la 24an de septembro, 9 rue G. Picot, je la I 8a horo kaj/aù,se necesas alia,la 3an de oktobro
je 14h30 ;

-duagrada : vendredon laZtan de septembro, rue Picot je 14h30

-triagrada : je la sama dato kaj sama horo kiel la duagrada, sed ôe Maison des Associations .

Ni deziras al ôiuj bonan kura§on kaj bonan laboron .

Nia grupo invitis en Januaro 2002 Abfurhaman Junusot, *iu prelcgvoja§as tra Fruncio dttn tu û tttot ûlo.
Li estas ffrnalisto el Dagestano haj parolos pri la ûfu hktorto de sîa lando, prt b malllingveco lie (70 lîngvoi
por drl,uù mitiono At Uga*oi l) , prt b nirùntui aaoi l4 n d,oi.-.aù pi n$bua &ao* .

LeÊo 1901 ori asocioi : Jc tiu okazo estis manifestacio sur la stratoj kaj ni pa§is kun banderolo . Foto ({dæ'
p*) aperis en "Okazas" sed ne temis pri la forumo {e asocioj, kiel erare indikite .

G;3D4CUElE
Nia federacio disponas nun pri "hejm-pa§aro" sur Ia reto por prezenti esperanton . Realigis Sin juna Mkaelo
Simon el Quissac . Bonvolu anonci anticipe viajn projektojn kaj ni volonte §isdatigos la liston de la eventoj eir la
regiono . La tekstoj estas por la ekstera publiko kaj kompreneble en la franca . Ne hezitu reklami la adreson :

http://www.chez.com/esperantosf . Komentoj kaj sugestoj estas kompreneble bonvenaj .

âctîpEur3t
Centre Culturel :
Forumo de asocioj la 9an de septembro : nia budo estis bone vizitita . Dankon al tiuj, kiuj helpis .

Kunvenoj : la unua okazis la 4an de oktobrq partoprenis dekkvino da homoj . Agrabla etoso, ôiuj parolis .

Estis decidite pri la programo de la venontaj kunvenoj :

-en novembro Qa 8an ?) : ôiu bonvolos paroli dum 5 minutoj, Ia temoj estas liberaj ;
-en decembro (la 6an) : pri la êarto de la minoritataj lingvoj ;

-enjanuaro: §enerala kunveno la dekan dcjanuaro.
Komuna tegman§o : ni rezeryis la daton de Ia lfg-dg-ggvembro je la l2a horo . Informoj êe : 04 67 69 11 32

Eùropa Tago de lingvoj (26an de scptembro) : sekve de klopodoj, ni estis invititaj al tiu tago kaj ni prizorgis
budon, bone üzititan de gelernan§ . Dankon al tiuj, kiuj venis por nin helpi ! Fine de la mateno estis planita
debato inter lernejoj en salono Rabelais, sed §i ne vere okazis . Posttagmeze ôiu ôeestanta lernejo prezentis

realigajon; laùüce ni estis unu el la lastaj kaj rajtis nur du minutojn. Mikaelo Simon (liceo de Nîmes) prezentis

sian retpa§aron pri esperantokaj T. Saladin sian asocion .

Ne okazos la kutima kunveno en decembro, ôar ni festos la Zamenhof-taeon le 8an de decembro.
La progmmo ankoraù ne estas decidita, tamen la festo komenci§os je la lOa horo matene . Poste : komuna

*urÊo kaj distra po$tagmezo. Fino je ôirkaù la 17a horo . Ôuj -eê ne lo§mtoj en Béziers- estas kore irvititsi
Por la ni bezonos scii la nombron de la la de decembro .Do, vian dBziron kiel eble

Pasoorta §ervo : Du junaj Germaninoj haltis en pluraj lokoj de nia regiono dum oktobro . Ilia plano estas iri §is
Santiago de Compostela , dank'al "Pasporta Servo" . Eventuale ili muzikumos survoje por gajni iom da mono.

"Pasporta servo" nun havas 1161 adresojn en 80 landoj kaj ebligas senpagan gastigadon aljunaj espÊranti§toj .

Por la venonta eldono de la adreslibro la limdato estas la la de novembro,do bonvolu rapidi,ôu por konfumi üan
konsenton aù aldoni vian adreson al la liso ce Bonan al Meral kaj Anne !
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La kolegianoj Afin de faire partâger françars bien sûr, alemands,
de La Grand Combe I'amour de leur langue, lors de . roumains, §s655ai.s, "espéran- .Ç
audis pri esperanro (G ::ff.'i.,ii:ffi"i,"i:H- H,fuî",,#,id€s 

étudiants \ '

(Midi Libre 20 )O - - àants catalans, norvégiens,
\"*[p(l^'.t^
' Kursoi : lli rekomenciiis laù la jena horaro:

-UTT (Universitato de la tria tempo) : vendrede de la 9a §is la l2a horo (instruas Rosa Aumeunier k. Jeanne Bès)
-Ôiesdomo EscoutaTre:jaude (insruas S-roj Defoly kaj Martinez) .

Esperanto. Culture et Proerès
Semaino de Sète:
De la 25a de Aùgrsto §is la la de Septembro okazis la 27a tnternacia Semajno eû "Le Lâzaret" (familia feriejo
en Sète) .

En tre agrabla etoso, kvindek ôeestantoj partoprenis tri malsamnivelajn kursojq kies enhavo dependis de la
interesoj de la êeestantoj . La tri niveloj estis gyiditaj de Nina Korjenevskaja (komencantoj), tv{ario Guzzi (dua
nivelo) kaj Pierre Babin (tria nivelo) .

Dum liberaj posttagmezoj eblis ekskursi, bani sin en la apuda maro, kanti, viziti la tre riôan libroservorq siesti en

la parko.
Je Ia deksesa kaj duono la kursoj rekomenci$is . Vespere la georganizantoj (Yvette Viernq Jorgos, Nicolas
Karatzaferis kaj Evelyne Banaszek) preparis ludojr\ diverstemajn prelegojn, lumbildojn...
Homoj interesaj, etoso agrabla en ripozcentro trüe tar'rga, orgânizado bonega, üa estis la sta§o de Sete .

Do, se vi volas lerni Esperanton en tre bona kaj §oja etoso, ne hezitu; rilatu kun...
Esperanto - Culture et Progres - 5, Rue du Docteur Roux 34090 Monçellier.

Vi certe ne bedaùros .

Zolra, Vinko, Anne-Claire .

Réinsertion et Espéranto
Kadre de Ia Eùropa Jaro de lingvoj, T. Saladin prelegis pri la mitoj kaj realo de la Europa Unio koncerne
lingvojn . "Réinsertion et Eo" tenos sian §eneralan kunvenon je sabato la 20a de oktobro je I 4h30, ôe la sidejo de
la asocio (26,Rue Enclos-Fermaud).
De la la Êis la 4a de novembro R-F* orgarizas stâÊon de Eo-erasatiko, sub la gvidado de A. Cherpillod
membro de Ia Akademio de E" . Por informoj, bonvolu kontalti M 67 75 6298 .

ilrA malâatA
Er iàgzsto /orpasb an ,Oeatpel/icr post /rrrzorate malsero nu triletÇirre§a fiéléric Oorazl.
fi
A/

aitrTb ?li ftæ ?or Espranto, specra/c ?or la gastronoanhJ' seaaJb/ftto1 lc ./c/o
â/ //,b clziro Cora/rc, tt ahn Éot/e/crcat

PssPtCfal
Ôisomere tri membroj de la grupo partoprenis en la UK deZagreb. Vizitis la centron pluraj trapasantaj
esperantistoi . Ree ni korespondas kun amikino, kiu lo§as apud la Nigra Maro kaj kiu lernas la francan lingvon
pere de esperanto .

Okaze de ta festivato 'Visa pour I'Im4ge' (vizo por bildo) en septembro, la kultura centro ekspoziciis en sia
montrofenestro diversajn fotojn. La ôiutaga gazeto "Midi Libre" raportis pri la evento . Tiam S-ino Lay-My
Jacqueline, esperantistino de la grupo de Dunkerque, ankaù ekspoziciis artajn fotojn pri "laùlonge de Nilo'i,
kadre de "festival off2001", satelite de la internacia festivalo pri fotojurnalismo .

La ôenerala kunveno de la kulrura centro okazis laZ}ande septembro . Kiel lastjare disvolvi§os tri kursoj :

-unuagrada kun C.Gérard-Voinçon; -duagrada kun Sro Joly ; -perfektiga kurso kun Sro Bénazet .

Ni partoprenis en la "Festâ des langues" la 6an de ohobro. Por tiu forurno de lingvoj estis reprezentitaj
kvindeko da lingvoj ! La gaz«aro menciis nian budon .

RUE VIELLEDENT. N()ri .{x,r
,ilr:i ,rrrri (ilPrl,l,Ls I L' VtrLr ut L»t-

, rr/r' iltcotuiltt" 3l,rJ P(LiJ.7 Prrr /.J

- tuttttùlès rl'tppratis,tyt cltsst-
I ,1,,.. . r,,r,,.Â'Joel.le iord*,
æ pr,rt*ur d'mglais et prsidente
a ,lu GFEN 66 (groupement fi-an-

[ çais grur l'éducation nouvelle).

E (--'r\r sur üe pnncige pedagotlgue
I l(u hrbrtuel, que le lout prenuer
.b* ft,runr J* lurgus a ete creti, sa-

E nredi,. j Perpignan. "&tl,els est

=. uilt lit.' oùur célibrd la drytrsitt
C .ie-. /n,,pnscs hunt,trrrs nnk «ssi

Pott dl\trùftlr( à ln P(rrn(û". i ex-
plique l.r presidente. Ce
n'c'èk-ertd, l'Àrseniil s esl d,rnc

rrlnslirrnré en veritable tlréitre
Iingristique. Le, üsiteurs xrnt ve-
rrui [,ar centaines s'initier à de;
Iangu* inconnues. Une làçon lu-
drque de tlècouwir le çrtlyglone
oui r cache en chacun de nous.' Der langues qui se dis<utent
Entre er?ositron, ate[en et dé-
blts, tout est bon pour hire üwe
les langues. Al.lemand, russ€, por-
tuga§, turc, Peni,an, roum:un, ou
encoré créole et espéranto... plus
de vrngt _langages différents
etùent repres€nleq par oes asso-
ciations ou des oarti-culiers. "&h
at tràs rdvélnteui fu ta richasz cut-
ntrelle du departanart. fi erait

donmuge de ne pas at profter", a
hit remarquer lrËlle Cordesse.
D'ailleurs les langues ne donnent
pas seulement lieu à un enseigpe-
nrenl Elles suritent au.ssi de gnn-
ds guestions phi.losophiques.
Lhercneurs ecnvaursr hl§toner§
enseignants a lingulstes sont ve-
nus en nombre Dour ouwir le dé-
bat, qui s'est actievé vers 2l h I

Pour clôturer ce premier forum,
les intervenants ont partagé un re-
pas conuual autour des cursutes
du monde. Histoire de dire oue
les lalrgues petrvent au-ssi se *rvdu-
rer.

Fabienne Pireddu
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rulute
Sekve de la konata eksplodo tie, la radio-elsendejo FlvfR, kiu elsendis ankaù en esperanto, estis detruita . Du aliaj

lokaj radiostacioj daùre elsendas en la internacia lingvo .

Nova komnakt-disko ett esoeranto.
Virütkosmo planas la eldonon de nova K-disko sed, êar la kosto estas pli granda ol kutime, via helpo estas .

bezonæa . I-a titoto : 'la tandoj ekzistas ne' ; La artisto : Morice Benin estas kantisto konala en Francio 'pro
dudeko da kompalrt-diskoj kun progresemaj kanto-tekstoj, en kiuj li tenere pentras amsentojn aù alvokas al

frateco kontraù maljusrecà ". Là nova K-disko prezentos dekduon da sukaj titoloj eltiritaj el malnovaj kaj plej

lastaj albumoj, tradukitaj de elstaraj esperantistoj .

Kiel subteni la projekron ? Simple antaùmendante la K-diskon, kiu aperos fine de la jaro aù komence de 2002

Mendo al Vinilkosmo 31450 Donneville (menciu ankaü vian retadreson.kFj telefonnumeron)

Kosro : 13,50 Euroj . Sendkostoj : por l KD : 3,13 E ; por2 au 3 KD : 4,428; por4 §is 8 KD : 5,49 8 .

Fre3ai informoi pri EKC
dank'al Ia surreta oktobra "Krokodilo"
La forumo de asocioj de la 6a de oktobro estis bonsukcesa .

M. kaj B. Robineau faris entute 5 prelegojn en Tuluzo kaj êirkaù Tuluzo

La23an de novembro estas planita debato kun Brian Moon kaj Christian Hen
(Eùropa movado) pri la temo : la Eùropanoj bezonas komunan lingvorq sed kiun ?

La Zamenhof-tago disvolvi§os dimanôon la 16an de decembro en Maison de Quartier Rangueil

I 9 Rue Claude Forbin - 3 t 400 Toulouse ekde Ia 12a horo . Je tiu okazo oni povos audi la aie§an koruson

tagmeze ; post la tagman§o je la 15a horo, teatraio 'la rekta mêtodo", ludota de la tuluza gupo kaj koncerto de

Jomo. Ali A Taei ludos la iranan sitaron . Rezeryu la tagman§on (l0OF) al TEF 6, Rue G. Voisin 31130 Balma
(Tel 05 61 24 14 45)
Frintempe (delaZgade marto §is la 5a de aprito) okazos la l8a PSI (printenrpa semajno internncia) en regiono
Pfalz (sudokcidente de Germanio, proksime de Francio) en WaldfischbachBurgalben . Temo : Multaj kulturoj -
unu ideo ; multaj ideoj - unu kulturo . La seminario enhavas kaj labonjn kaj distrajn elemcntojn por êiuj a§oj

(ali§ilo haveblas de SFS). Oni atendas pli ol 160 partoprenontojn el 15 landoj . EKC proponas grupvoja§on al

tiu aran§o (kontaktu telefone au fakse EKC 05.61.25.55.77) ari rete <toulouse@esperanto.org>)

P§OüErCO
I-a Provenca federacio invitas vin al Kultura §emajnfino en Aix-en-Provence (Centre de la Baume-Chemin de
Ia Blaque) la 24an kaj 25an de novernbro .

Programo : sabaton posttagmeze ekde la l4a horo : diversaj h*j ; studo de'Amo kaj morto en Balio" de Vicki
Baum (nur la antaùparolo). Je la l9a : vesperman§o kqi distrajoj .

dimanêon : je la9a matenmanpo, poste kursoj, konversacioj, tagman§o .

Ptezo por la tuta restado : en individua ôambro : 300F , en duobla ôambro ; 250 F; sola manQo : I00F; sola
partopreno:50F.
Ali§ilo sendota antaù la 30a de ohobro al Esperanto, l5 Rue Ricord Laty, 08100 Cannes (Tel: 0493437580)

§ArAlgn o
Pli ol cent personoj ali§is la 30an katalunan kaj 3an transpirenean kongreson de esperanto en Grona (12-la X);
proksimume la duono partoprenis, inter kiuj dekduo el Tuluzo...kaj nur dpo el nia federacio ! Bedaùrinde, êar la
etoso estas êiam amik4 oni ne krokodilas kaj la loko esas facile atingebld per auto§oseo . La kongresterno estis
"migrado kaj lingvoj" kun spertoj kaj ne nur teorioj de diversaj esperantistoj : Istvan Ertl (Hungaro, redaktoro de
'Espcranto" en Rotterdam), YenovkLazian (Armeno, kiu üvas nun en Parizo post longa migrado), Ruben
Fernandez (una Kataluno, kiu rakontis pri sia unujara sperto en Koreio). Ankall menciindas kontribuo de la
angla poeto Kris Long, ateliero pri radiciaj dancoj, koncerto de Georgo Handzlik (Pollando -"la bardo sen
barbo") , mimiko de Flavie Audibert kaj teatraj,o "La rekta metodo" fare de 7-homa trupo el Tuluzo, vizito de la
interesa urbo-centro, bankedo kun tre bongustql pladoj - Ôu vi ne bedauras, ke vi ne venis ?

La venonta Kataluna Kongreso okazos en Soller (lüajorko) komence de Novernbrro 20O2 .

La dua KAFE (kultura kaj arta festivalo de esperanto) estas antaùüdita dum somero ?OO2kaj oni ankaù parolis
pri Forumo de Kutturoj en Barcelono en 2004 .

I
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Nouveau livre:

Langues sans frontières
A la découverte des langues de I'Europe
de Georges Kersaudy -Editions Autrement / Collection AutrementÆrontières -149F -

Ancien fonctionnaire international, G. Kersaudy parlg écrit et traduit une cinquantaine de langues d'Europe et

d'Asie . Son livre est dédié "Al la multlingvaj gestudentoj de la tria jarmilo / Aux étudiants polyglottes du
troisième millénaire" . Il se compose de trois parties : a) faiæ méconnus, idées reçues, aspects nouveaux
b) problèmes et solutions, méthodes d'apprentissage c) vocabulaires parallèles de 39 langues dEurope .

Dans la partie problèmes linguistiques de I'Europe et leurs solutions figure. la solution de la langue internationale
(internacia lingvo = ilo) dont vous trouverez ci-après un large extrait et, suf6 pages, un condensé de la langue
("LEsperanto en une heure").
Enfin un Iivre qui traite de I'espéranto avec objectivité ! Peut-être pourriez vous en prévoir l'achat pour vous-
même, I'oftir à un ami, recommander son acquisition à votre libraire ou bibliotheque de quartier ...

Pour ceux qui le connaissent et le pratiquent, I'ILO représente la synthèse parfaite des
langues de I'Europe moderne; mais comrne on pouvait le prévoir, I'Esperanto n'a pas que
des partisans et, parmi ceux qui ne le conngissent pas, il s'en est trouvé un cenain nombre
pour avancer à son égard diverses cntiques.

On constatera avec intérêt qu'il n'est nullement nécessaire de réfuter ces critiques:
Il suffit de les confronter et de les comparer pour qu'elles s'annulent mutuellement : pour
certains. la langue internationale diffère trop du latin; pour d'autres le nombre des racines
latines y est trop élevé;elle ne ressemble pas assez à I'anglais; ou encore elle ressemble
trop aux langues latines, etc. Même les linguistes, qui, dans I'ensemble ont bien compris
I'intérêt de I'Esperanto, n'ont pas manqué de lui faire des reproches assez inartendus. er
notamment celui d'être trop facile ! On est allé jusqu'à critiquer le fait que les règles de
grammaire ne sont pas soumises à des exceptions: et certâir;s souhaitent qu'on y introduise
des inégularités. pour rendre la langue plus proche des langues nationales européennes !

Pour ceux qui pratiquent couramment la langue intemationale, son écrasante supé-
riorité ne saurait être mise en doute;on peut dire que I'Esperanto réunit toutes les qua-
lités des langues d'Europe, et qu'il est en quelque sorte I'héritier de I'ensemble de la
civilisation européenne. En effet, I'Esperanto n'est rien d'autre qu'un compromis entre
Ies principales langues de I'Europe I Zamenhof a pris pour base les rnots « inrernationaux "
communs aux grandes langues européennes de civilisation; il en a tiré des racines déjà
connues de tous les Européens. ou du plus grand nombre d'entre eux. et les a ensuite in-
corporées dans un système de reconstruction simple et logique. Quant à la grammaire.
c'est un chef-d'oeuvre de logique er de simplicité.

Avantages sur les autres langues

À ce jour, environ dix millions de personnes dans le monde.entier ont appris
I'Esperanto. La langue fonctionne et est depuis longtemps prête à servir dans les relations
internationales; elle possède une abondante littérature originale. et de plus, le nombre des
ouvrages traduits en Esperanto atteint des dizaines de milli;ers de titres; on trouve aujour-
d'hui des Espérantistes actifs dans I l9 pays du globe, et ll existe des associarions espé-
rantistes dans 99 pays. Des émissions de radio en Esperanto sont diffusées à partir de
Pékin. du Vatican. de Rome (RAI), de Varsovie, de Vienne, de Tallinn. de Séoul...

Depuis plus d'une centaine d'années. les Espérantistes n'ont jamais cessé de cultiver
.leur', langue, en dépit de I'incompréhension - et parfois de I'hostilité - des autorités
officielles des divers pays d'Europe: on en était même arrivé, dans certains milieux, à les
considérer comme une sorte de secte ou. dans Ie meilleur des cas. comme de doux
maniaques.
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Chaque année. depuis plus de cent ans. les congrès d'Espérantistes proclament à la
face du monde l'existence bien réelle de la langue intemationale, et refont inlassablement
la démonstration de sa vigueur et de son efficacité ; on y fait le point des progrès accom-
plis dans tous les domaines. on y présente des publications de plus en plus nombreuses
et variées rédigées dans la langue internationale. On peut même y rencontrer des centaines

de personnes. des enfants et des adultes. dont l'Esperanto est la langue maternelle: ce qui

ne les empêche pas, bien au contraire, de parler de nombreuses autres langues. Il est en

effet prouvé depuis longremps déjà que celui qui a appris la langue internationale est à

même d'apprendre beaucoup plus rapldement et facilement n'importe quelle langue

européenne. De nombreux Chinois, Japomais et Coréens Çfl ont fait I'expénence ; et on

ne compte plus les Espérantistes européens qui se sont servis de « leur" langue pour

apprendre en un temps record un grand nombre de langues étrangères. européennes ou

aums. Même les débutants'dans la langue internationale constatent très vite qu'un texte

raduiten Esperanto à panir d'une langue étrangère a pour eux la valeur d'une explica-
rron de teite, tant il permer de reproduire fidèlement le texte onginal dans ses moindres

nuances.

En dehors des milieux espérantistes, tout cela passait généralement inaperçu jusqu'à
ces derniers temps: les pouvoirs publics de la plupart des grands pays d'Europe restaient
étrangement sourds et aveugles devant un phénomène qui doit inévitablement apporter
un jour la solution de leurs problèmes linguistiques. C'est seulement maintenant. à la
23. heure, qu'on commence à prendre conscience de cette réalité...

La valeur de I'Esperanto en tant qu'outil de communication intemationale a été recon-
nue par I'Unesco. qui a décidé en 1984 de s'en servir dans le domaine des échanges scien-
üfiques.lnévitablement. la langue internationale finira par s'imposer dans les instirutions
européennes: les procédures de travail dans tous les domaines de I'organisation interne
s'en trouveront énormément simplifiées. Chaque fonctircnnaire aura la possibilité de
rédiger dans sa langue nationale ou directement en langue internationale. L'Esperanto
(l'LO) s'imposera un jour comme unique langue de travail et perrnettra de résoudre une
inflnité de problèmes; on peur prévoir dès maintenant que la traduction des documents
définitifs vers toutes les langues officielles se fera à partir d'un texte de référence unique,
rédigé eir langue internationale. Dans tous les cas, I'usage de la langue internationale
constituera le plus sûr garant de l'égalité parfaite entre les langues officielles.

Nous avons souvent entendu des professionnels de la traduction et de I'interprétation
exprimer des crainres à l'égard de I'intrusion inévitable de I'ILO dans les relations inter-
nationales: c'est un peu comme si les médecins s'inquiétaient des progrès de la virolo-
gie: même I'apparition d'un anti-virus universel ne les réduirait pas pour autant au

chômage. . .

La langue intemationale aura un effet multiplicateur sur les relations entre tous les pays

du monde. D'ici quelques années, des dizaines de millions d'ordinateurs européens vont
converser entre eux dans une cinquantaine de langues; il est dès à préSent certain que la
langue internationale viendra mettre un peu d'ordre dans cette extraordinaire cacopho-

nie, mais il y aura encore de beaux j'ours pour les tradusteurs et les interprètes, et leur

nombre ne fera que croître dans des proportions actuellement insoupçonnées, pendant

quelques décennies au moins...

***
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Umvrnrlu Koxcnero os Zaonee (Knolno)
Du xovar lll(-orof nAxoxrÂl...
Estis la unua fojo, kiam ni partoprenis UK-on . La UK okazis enZagrùo,la ôefurbo de Kroatio . Ni losis en
studenta hejmo, kie ankau lo§is aliaj kongresanoj el nia federacio, malproksime de la kongresejoj. Jes, estis du
kongresejoj, zufiôe proksimaj unu de la alia . Se la kongresejoj estis iom fore de la centra urbo, feliêe la tramoj
kaj busoj estis, dank'al la organizantoj, sorpagaj por la esperantistoj . La vivo er la kongresejoj estis agrabla, oni
povis trinki kaj man§i surloke
Kelkfoje estis malfacile elekti prelegojn el la multaj proponitaj . Ofte la prelegoj estis vere interesaj kaj
cerbumigaj . Jes jq ni audis malsamajn akcentojn (anglaq aziar\ slavan kaj francan) sed tamen ni bone inter-
-komunikis . Ni bedariris, ke ne okazis pli multe da prelegoj pri la nuna Kroatio, sed eble esris nek la loko nek la
momento.
Dum la malferma ceremonio, la kroata Prezidanlo oratoris kaj konkludis eü espef,anto; tio multe plaôis al la
geesperantistoj . Okazis distraj vesperoj . l,a bonveniga vespero, animita de lokaj tradiciaj dancistoj kaj
muzikistoj, ebligis al la kongresanoj sin retrovi . Esperanta balo, plenaere ulr la ôefplaco de Zagrebo, permesis
renkonlojn inter kongresanoj kaj zagrebanoj. Ni ôeestis ankaù Ia nacian vesperor\ teatrajojq koncertojn.
Monumento de Jesper Nergaard pri Esperanto estis inaùgurita . Dum la merkreda ferio, kiam la plejparto
ekskursis, ni piede üzitis la urbon . Dum la vizitado ni renkontis tie kaj tie esperantisrojrL kun kiujïi babiladis .

Po* la kongreso, ni planis revenon rekte laù la marbordo, sed oni konsitis al ni viziti Pliwice, la lagan regionon -

Feliôe ni sekvis la konsilon, ôar la üdajoj estas mirindaj . Kiam ni vizitis Pula (romria uôo), üo tro memorigis
al ni nian Nimon...do ni tuj hejmeniris .

Venontan jaron ni ne elektûs la vojaion al la UK de Fortaleza (Brazilo), sed eble ni iros al Verona (Italio) kie
okazos la eùropa kongreso . Eble ni nin vidos tie .

Eveÿne kqiNikolao

MILilOYA UKûTIO nA,orfiâs-
Post komparo de la transport-rimedoj mi decidis iri al la UK. . . per buso. La vojaso komencisis frumatene en la
Cevena trajno al Nimo. Tie mi atendis la buson, kiu venis el wda Portugalio . irùUuse ('Eur"olines, au
"lntercars") eblas voja§i al Turkio, Maroko, Finlando, Svedio, lrlando, Rusio...La buso estis plena, mi sidisis
hazarde apud samideaninorl ne renkontitan de pli ol 20 jarq ! Post 24 homj, travenrrinte ltaliàn kaj Slovenîon,
ni alvenis en Zagrebo, kie atendis nin LKK-anoj kaj amiko, kiu kondukis nin al niaj logejoj . Eüdentisis poste,
ke nia regiono estis bone reprezentita : 3 personoj e1 PerpignarL I el Montpellier, z el ërio', r el Lozèri, 

'
Ges'Roget (pli frue en Béziers), I el Aude, registrita sub la landnomo Kubo. Partoprenis la UK 1700 homoj, sed
laùdire oni atendis plian milon . La militaj eventoj en eks-Jugoslavio lasis spurojn...
Kompare kw la Zagrebo de antau 20 jaroj, kompreneble la urbo evoluis kaj nun rapide modernifas . Mi ne
multe vizitis §ir\ êü plejpartg mi iris al la UK por plenstopi miajn orelojn fer E"-sànoj . Estas êiam la sama
miraklo alparoli homojn el-diversaj nacioj, etnoj, preteratentant;oekie ili à"r"n"r. prelegoj, kunvenoj,
spektakloj, kiel kutime, sed ankaù vagado tra la ampleksa libroservo (mi rimarkis inter atüi ta libron de Daniel
Moirand, nia najbaro de Provenco, pri la voja§o de Marko Polo kaj la nigran kolekton ,,Mdndoj, de G. Handzlik
kun ôijara rikolto de 34 rakontoj de 30 verkistoj el 5 kontinentoj) . ta naiia vespero estis altkvalita . Fine de.la
internacia vespero, Ia Brazilanoj, kiuj invitis al la UK de Fortalèza, disdonis pajloôapclojn kaj kiam la disdonado
estis finit4 ne plu funkciis la tramoj kaj busoi (senpagaj por ra kongresanoi) i -

nqcionolni pork

p.litvieko
)ezero

notionol pork
trü^HJt) l-t'J 4't f-'ÀÂ

H RVATSKA/C R O AT I N'' 7 î V

_ÿ,

At<l'ofaloj en
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Menciindas la üzito de la Prezidsnto de Ituoatio por la malfermo de la LIIÇ la infankongresclo (infanoj el 15

landoj), speciala po3tmarko (ankaù monbileto), inaùguro de monumento, balo sur la centra placo,krp, ne

forgesante la temon de la UK : la kulturo de dialogoj, la dialogo de kulturoj . Tiu terno estas plej aktuala, êu ne ?

Dum la kongresa semajno mi renkontis gesamideanojn, kiuj menciis au memorigis la UK de Montpellier kaj la
postkongresorl junan instruiston el Dominika Rcspubliko (ôu la unua esperantisto tie ?), kiu malkowis E-on
surrete, Roger Imbert, la aùtoron de lernolibroj de E", kiu proüs antaù kelkaj jaroj instnri la internacian lingvon
en nia regiono...kaj muhnombrajn gefrancojn (partoprenis 200, la plej ampleksa Srupo !)
Por la tutraga ekskurso mi elektis Plitvice kaj vere la loko estas mirinda pro la bluaj lagoj ("Monato' priskribis
ilin en sia junia numero), eô se la nombro da vizitantoj somere iom §enas kaj foje malpermesas halti ! Pri tiu
juvelo kaj pri la UK kaj Zagrebo, mi revcais, same kiel la du ô-i-supraj UK-anoj, kun lumbildoj, kiujn ni volonte
montros al gupoj, kiuj tion petos de ni .

Ôar mia buso (al Parizo tra Austrio kaj Germanio) foriris sabaron rnalene,, mi ne povis ôeqsü la oficialan fermon

::l:.î:ï:::::,::::::::::::::::ï.:.::::::lî...,H*"ï,r,.,,,,.
ill onts*

Pri Kroatio. el turisma dokumento :

ô eNennLqJ KAJ GEocRAFtAJ tNFoRMoJ:

Areo: 56.542 km2
Mara areo: 31.067 km2

(tirntol' 4.5oo.ooo

C efa urbo: Zagreb, 900.000 lo§ antoj
Marborda longeco: 5.835 km, el kio 4.058 km.estas la bordo de insuloj, insuletoj kaj
rifoj
Nombro de insuloj, insuletoj fal rifoj: 'l .185 - el kio 67 logatai insuloj; la ple.j granda.j
estas Krk kaj Cres ' I

La plej alta pinto: Dinara 1.831 m
Klimato; inteme de la lando modere kontinenta kun varma; kal sel€l someroj ka,j
malvarmaj, kaj malsekaj vintroj
-montara regiono: lre§aj someroj kaj sereraj vintroj kun abundo da nego
-maôordo: mediteranea klimato, kun varmaj kaj sekaj someroj, kai miÉaj, sed malsekal
vintroj
-avera§a temperaturo januare: interne -1 §is 3.C; montare -5 §s 0§; marborde 5 Qis
1ooc
--qve-rgO-a temperaturo aüguste: interne 22 §is 26.C; montare l5 §is 2OC; marborde 26
§is 30'C
Nac-ia strukturo: kroata plimulto, minoritatoj: serboj, mahometanol, slovenoj, italoj,
ôehoj...

Religio: romkatolikoj, minoritate ortodoksanoj kaj aliaj kristanoj, kaj iom da
mahometanoj
Oficiala lingvo: la kroata; latina alfabeto

.../...8n Ia modsrna mondo, eir kiu la bazaj
civilizaciaj determini§ estas la egaleco kaj
egalrajteco dc êiuj popoloj, Esperanto ebligas
samajn kaj egalajn fund"meotajn kondiêojn
por dialogo . Per Ilegado kaj konservado de
etnaj lrrgvoj, sen distingo intcr la grandaj kaj
malgrandaj,la esp€rentistoj realigas komunikan
dcrnolsation kaj malfcrmas cblecojn por intcr-
-konigo de la L:ulturoj . Al tio ssndube kontri-
-buos ankaù la Universala Kongreso de
Esperanûo enZagrebo .

Tial, al êiuj kongresanoj mi deziras multan
sukceson eu ilia laboro kaj precipe aJ la gastoy
el aliaj landoj agrablan restadon er nia hejm-
-lando .

Sgepan Mesii
Prezidento de Respubliko Kroatio
Alta Protektanüo de la

EStaS mia pleZUfO tfanSdOni miajn bondeziroln at la

partoprenanloi de h 8r&a Universala Kongreso de Esperanto en Zagrebo
(Kroalio) pri la temo'Kulturo de Dialogo - Dialogo inter Kulturoj'.

Unesko aparte zorgas pri tiu ôi lemo: unue, rilale san mandalon antaüenigi
kulturon de paæ, kaj, due kai pli ahuale en la nuna jaro, en la kadro de la jaro de Unui0intaj
Nacioj pri Dialogo inter civilizoi. La laklo ke la universala Kongreso de Esperanto sin dediæs
al tiu ôi jaro de unui§intaj Nacioj estas aparle signila al unesko. Neregistaraj organizajoj kiel la

via ludas gravan rolon en antaüenigo d€ h ætoj kaj strebadol de Unuisintaj Nacioj, kaj Unesko

alte taksas siajn jam longdaürajn rila§n l«rn Universala EsperantoAsocio.

Lingvoj kaj lingva diverseco konsisligas h slosilon al interkuttuc dalogo. ôar.estas la lingvo
mem kiu esprimas la komunan historion de kulturo kajeFsæ al graimembrolkomunikisi inler
si. Je sama tempoi estas la lingvo kiu povigas kulturqn nlêrsa(i irleojn kajpruntikajadaptisi
inter §. Same, ætæ h linEo kiu pnnesas al ni kanrc üvil rÇr ikin pn h mondo sur tereno de
kultura diverseco, kaj malsamidum ni samlempe lesas ilan komtrran homæon. Fine estas per
parolado kaj aüskultado unu al alia ke ni atingas kompreriprl tid æencan al paca kunekzislo.

ta-laboro& Unesko en edu&ads.konruikado kai h.tre.&üre emlazas la gravecon de
mulüingvismo kaj de konservado dHlingva diverceæ srr h üJûnorx,i0anta terglobo. Tamen, ni

rekonas ke lia diverseco neniam estu uzata kiel preteksb pr perlorlo aü konllino. Jen nia
defio. Ni komuæ dividas liun defion kun niaj kunlabuarti üa h mondo, kiel ekzemple vi, kiuj

dedicis ün al la æbi de ta Diatogo inter Civitizoi.

En tiu ci kadro, ni alte taksas la laboron de h Urivrrsala Kmgreso de Esperanlo, ôar vi

antaüenigas lingvon kiu estas ilo de dialogo inter civüzci, kir æ fiksis siajn radikojn en la kulturo

aü intelekta lradicio de dilinita grupo de nacic{.

Ml deziras al la kongreso ôan sukceson.

John Daniel, Asista êenerata Direftoro por Edukado

^m

Estas por mi plezuro transdoni
miajn bondezirojn al la 86-a Universala Kongreso

de Esperanto. La Esperanlo-movado ôiam parto-

prenis la celon interligi homojn trans naciaj limol.

Hodiaü ni vivas en nova epoko de komunikado, en kiu eblas transsendi

inlormoln pli rapide kaj pli foren ol iam ajn antaüe. Tamen unu homo

el du neniam laris aü ricevis telefonvokon. Lar§a di§ila disdiüdo

lorbaras multajn malriôajn landojn de h dmedojde informteknologio.

Unui§intaj Nacioi, kunlabore kun h civila sæio kaj la privata sehoro,
havas firman volon transponli tiun diüdon.

lnter la noval iniciatoi, pri kiuj mi esperas ke iti konstruos disilajn
pontoln al la evolu-landoj, estas la Teknologia Servo de UN, UNlTeS.

Tiu norda reto de volonluloj dividas sian scipovon kun grupo en sudaj

landoj, donante trejnadon pri la aplikado de leknologio. Plibonigita

komunikado havigas multajn avanta§ojn: por distanca lernado, pli

rendimenta negæado kajpli rapida reago alur§alokazajrcj. Dividante

la neelôerpeblan varon informado ni povas plibonigi ôies aliron al

edukado, sano kal prospero.

Dum nialstrebas niajn komunaln celojn de plibonigilajkomunikado

kaj komprenado, mi antaü§o1as pri plual kunlaboro kaj bonvolo inter

UN kaj la E-movado. En tiu spirito mi deziras al vi plenan sukceson.

Kofi Annan, ôenerala Sekretario de l)Nl
(La lasahæo ü la ætere aryffiVw rnsag 6§/is skrilDlben Eo.)

I Nobel jacprcmio por 2001
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HâÆOTGE,
.cJA ttt âtc D3 gta,
Estis elektitaj enZagrebo Renaro Corsetti
(prezidanto), Lee Chong-Yeong kaj Humphrey
Tonkin (ücprezidantoj), Ivo Osibov (§enerala
sekretario), Ans Bakker (financoj), Gbeglo Koffr
(edukado,kulturo), Andrej Grigorjevski (informado)
kaj Michela Lipari (landa agado) .

t^D9tcc, t
Sekve de tiu elelto estis anoncitaj tri demisioj :

Osmo Buller ( §anerala direktoro de LIEA),
Pasquale Zappelli (direkroro de la centra oficejo),
Iswan Ertt (redaktoro de "Esperarüo") . Se oni
aldonas du pensii§ojn" evidenti§as ia krizo .

tcu, utea-?§flc ,
La nova labor-plano de UEA emfazas la jenajn
prioritatojn : informado, instruado, utiligado,
plijuni§o, tutmondi§o, profesii$o .

ficuâ, swte, t
Ali§is al la UEA-familio plia landa asocio : Benina
E-federacio (la 5a en Afriko kaj la 63a entute) .

Estis akceptitaj kiel kunlaborantqi asocioj (a0 nun)
Astronomia E-klubo kaj Monda Yumeiho-Societo .

aE eloctc aJ Æ aa,
La 86a Universqla Korryreso de Esperanto...
-rimarhigas, ke efika diatogo inter diversuj kutturoj
sur lingve demobatia bazo psulas prihonsideron
de Ia bezono de now internacia lingva ordo;
<pelacias al êiuj prolantoj de E", duj lolaj,
regiornj, landaj kaj internaciaj Dorgmizafrj, kaj
duj kiuj sabtenas la celojn de 8", lunlabori en ta
dsùra lanservulo l«tj pliJortigo de la dialoga
hthuro, kiun prezentas 8", kaj daùre Ttwtopreni en
la Hopodoj de Urui§ntaj Nacioj leaj Unesko lçei
dialogon inter la civilizoj je tutmonda slcalo, kiu
estas tiel esenca por la pca evoluigo de la homa
srrcio.

oÜnfcs,bt t
La premio Onisaburo Deguôi (monsumo) estis
alju§ita al KSM (Koresponda Servo Monskala)"pro
meritoj en la uüligo de Esperanto kiel rimedo por
monda paco kaj homara feliêo'. Granrlojn al la
respondeculo F-X. Gilbert en Longeülle en Barrois.
Nia amiko Raymond Boré ricevis konfirmon de O.
Buller, kz la esîraro de UEA lanfirmis lian
nomumon kiel homisiito dc UE4 pri Zamenho/,E"-
objektoj kaj ke tiel li cloùrigos la laboron de Sro
Ràllinger . Gratulojn al la nova respondecalo !

,rtettar ga t
Pos Fortaleaa @razilo) et 7002 kaj Gôteborg
(Svedio) en 2003, UEA baldau decidos por 20M
inter Pekino (Ôinio) kaj Vilnius (Litoüo).
O. Buller jam vizitis la du urbojn" li estis akceptita
{e §tataj eminentuloj (en Litovio de la prezidento de
la respubliko) kaj konstatis ,ke en ambaù urboj
ekzistas bonaj kondiôoj por okazigi UK . Do,
malfacila elekto . Ôu, pro tio ke Vilnius estas tro
proksima de Goteborg, Pekino estas eleltota ?

au root H âratcrc ,
La unua UK de esperanto okazis en Boulogne sur
Mer en 1905 . Por la centjari§o de la evento estis
proponite okazigi la UK en Bulonjo sed, pro
diversaj kialoj (nesufiôa kongresejo, manko de
Iokaj fortoj,ktp) oni rezignis pri la projekto kaj
anstâtaùe IJFE proponos al UEA Ia kandidati§on de
Lille kun la kunlaboro de la lokaj E-asocio kaj
federacio.

Gt iaepr rctcant t ,
De la 29a de julio §is la 5a de aùgusto kunvenis
preskaù 4@ gejunuloj el 35 landoj okaze de Ia
kongreso de Tejo en Strasbourg . La elektita temo
estis : plurlingvismo en Eirropo, kiel sukcesigi sin ?

Aldone al riêa programo, interesaj prelegoj, vizitoj
al la Eùropa Parlamentejo kaj al la Konsilio de
Eùropo, eks[ursoj al Elzaco § Germanio,
vesperol/noktoj en la diskoteko kaj gufujo, la
festivalo "Artoj kaj lingvoj" ebligis al la strasburga
publiko malkowi tridekon da lingvoj de la mondo,
iruer kiuj esperanto .

Hrvatska po§ta

DAN
21.7.
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eÙte*ant tcratsc ,
Pos kongrdsoj en Verona (92), Parizo (95),
Stuttgart (97), Oostende (2000), Verona denove
invitas vin de la 23a Qis 28s de aùsusto 2002 .

Temo : efelctiva lingva egaleco , rajto de la
Eùropanoj . La dua ali§periodo validas §is la fino
de decembro (aliÊiloj haveblas êe UFE aù SFS) .

Tarifo : 70 Eùroj (kategorio I : ordinara) aù 35
(kategorio 2 : reduktita porjunulo, kunulo, handi-
-kapulo) . Orgarizarno: Verona E"-grupo
CPl616, ff - 37100 Veronq Italio

*
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FAAfSAIDnefIS
Extrait du journal "Fraterniphonie' :

"La Fraterniphonie se bat pour la défense de la
langue française : la loi Toubon n'est pas appli-

nuée, il n'y a aucune volonté politique pour faire
gagner le &ançais, à l'image de nos dirigeants qui,
dans les différentes activités, ne sont pas capables
de faire respecter notre langue cornme pourtant
I'article 2 de notre constitution les y oblige . Les
médias occultent allègrement la défense de notre
langue . L'intégration européenne et la mondiali-
-sation de l'économie participent à I'anglicisation
générale . Est-il normal d'adopter la langue des
Américains alors qu'une des raisons principales de
faire lEurope était d'assurer notre indépendance
tant à I'est qu'à l'ouest ? Adopter la langue d'une
puissance hégémonique ne témoigne pas d'une
envie d'indépendance...
Bre{, c'est le français qu'on assassine et l'Europe
qu'on américanise. Le programme secret de
IEurope : I'anglicisationn. A cela H. Masson ajoute,
dans un article publié dans ce même journal : "Que
de ternps serait pourtant gagné dans la construction
d'une Europe à üsage humain si, non seulement les
europartementaires, mais surtout les citoyens,
pouvaient bien se comprendre dans une langue qui
ne serait pas celle d'une tierce puissance'

Mado Vidal
Fratentiphonie A.FRAV. -Parc ktuis Nel- 28/,I
chemin de Soint Paul - 30129 Marduel
Re tadre so ; afravfr @aol. com
Alip al lq asocio : 50 F oit pli
Abono al la bulteno : 100F ( 50F por la membroj)

Courrier des lecteurs
"Politis" no 664 du 30/08/01
(transmis par Lucien Angevin)

Pré CISIONS SU

a,rraul, Ae ?aa,Hgfi aüacpiEt
"Bien qu'aucun n'ose le dire, Ies textes sur lesguels
tranchent doctement les nobles élus ne sont
compréhensibles qu'à proportion de 30 à 5trl.
Pour ce qui est des réunions inforffillffil-
traduites, le taux est souvent plus faible encor€...
Quand la présidente (française) adresse aux députés
une invitaüon pour quelque cerémonie de la
Journée de l'Europe, les cartons sont en anglais...
Exige-t-on des traductions en français des textes en
discussion ? On vous promet une tradudion, qui
arrive souvent plusieurs jours après la date limite de
dépôt des amëndements".
Extrsit d un article pru funs "Voleurs octuelles"
du 24 août sous la plume de PaulÀilarie Coûteow,

'::::::y!:::::::?_.1ï!!:_:_
,fltEaacf
D'après les statistiques de http ://glreach. co m/glob
stats d'octobre 2001, la proportion d'internautes
anglophones est maintenant de 43o/o (5 l% il y a un
a4 45Yo en juillet). Cette proportion pourrait
tomber à 35% en 2005 .

nætc rBrrs
læs programmes en espéranto de cette station
porrront prochainement &re écoutés sr ondes
moyennes (1470 Khz) le vendredi à 20 h (heure
zuropéenne), d'où une écoute amélioree .

, LEs crédits d.e fonctionnement de cene radio-sm été
fortanent réillits . Bien que la rédaction reçoive
une majorité de correspondance en E" (16728
lettres en esperanto en 2000, cnntre9427 en
allemand, 3239 a anglais, 1523 er français), il est
question de limiter les émissions à l'anglais et au
français...Des messages de soutien peuvent être
envoyés à I'ORF roi. internet@orf.at

r-
l'Espéranto
6 e reiour du 86'congrès mondial
ÿ d'Espéranto de Zagreb où
I 600 délégues de plus de 65 paYs ont
vécu une scmaine exaltante autour du
rhème u Diatogue des culrures,
culrure de dialogues ,, je lis avec
quelque étormement quelques

expressions de voue court article du
26 juitler, tiré n Espéranto chinois ,.
t1
L'espnt de l'Espéranto reste
effe«ivcment bien vivant ciu noo
szulement c'est. une langue tràs bien

faire, comme l'a souligrré Umberto
Eco rnais aussi une langue riche de
son humanisme commun à tous les
hommes de bonne volonté, et si ses
progrès n'ont pas «é aussi rapides
que cenains I'auraient espéré, r6,
n'æt pas, de toure évidence, pour da
ruiæns linguistiqua mais pour dæ
raixrc poliriqæs ". Les appücations de
I'Espéranto dans tous les domaines
de I'intelligence, de la pensée a du
sentiment, suffisent pour montrer, à
ceux qui veulent bien ['examiner
obiecdvemcnt, qu'il n' _4/r,
belle utopie" mais que malgré le
silence de la grande presse, malgré les

pr,{uges san§ fôndements, malgË-lés
persécutions de régimes peu soucieux
d'une vraie communication entre les
hommes n de base ,, il est devenu
une réalité bien üvante qui permet
cene véritable communication ertre
les hommes, laquelle est bien
différente de la pseudo-
.communication du sabir anglo-
américain des aéroports. Son essor
sur internet au cours des dernières
années peut être vérifié par tout un
chacun cn consultant le site:
htrp : / / www.espcranto. net.
Mais pcuttue faut-il préciser une
nouvelle fois que I'Espéranto n'a
jamais eu pour but d'êue une languc
unique, rl a toujours,été clairement
défini comme une langue coûunuûc,
érudiée à côté de la langue nationale
de chacun.[...] Il n'a donc rien à voir
avec cet anglo-américain dont on
voudrait nous faire croüe, contre
route vérité objective, qu'ü est devenu
la langue internationale. En dehors

, de cenains miüeux très limités cette

" universalité " de I'anglais est une
illusion que lout voyageur parlant
vraiment anglais peut vérifier. Même
sur [nternet I'anglais est passé de
85 o/o du trafic à 45 %, et cene
tendance continuera de s'affirmer au

E;eü mesure du7eveioppement dc
l'Asie et de I'Amérique du Sud. Les
sowces anglaises objeaives (voir
interner) montent que le nombre des
locuteurs de I'anglais vient après les
lcrutetrn du Mandarin et de
I'Espagnol.
.l-c nronde espérantophone, sans
nroycn, tinancicrl, a rtiussi à se

developper strr tous les oonunents, )es

.écrivains ont élaboré une culure
matérialisée par des bibliothèques
componanl de 30000 à 40000 ritres.
L'enseignemen( de sa langue se fait
dans plus de 120 unirærsités ou
établissements supfieurs. L'un des

membres de l'une des 2 académies
internarionales des scieoces utilisant
I'Espéranto comme langue de rravail

[a été récompensé] par un Prix Nobel
d'Economie, et I'ancien president de
son Akademio de Esperanto,
I'Ecossais William Auld, est puu la
seconde fois propose conune
candidat au Nobel de Linérarure
pour son ceuwe abondante et variée
en Espéranto.

Mauarce Suln,
PRINCIPAT HONORAIRE DE COITTGÊ,

Jouv-sun-Moau (Setxe-ei-Manrc).
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VERTIKALE

II)- Lirike/Melodie.
III) - r : Militu, ne amoru !

IV) - Malsekokula / Alfa de ipsilono.
V) - Fikcie.

VI) - Antaùen ! / Flor(o).
VII) - Nepra.

VIII) - s : Poemo / Vestopart(o) mattongi§ita.
tv\ -^1,+^-,, -\ r r 4--!.:!- , ..--1 - \L^) ' , ïjI.>LC; \U,, / I'to>l\rLo Ut5\iJ,/,
X) - Por vomi / Fondint(o).

1) - 21-a preô(o).
2) - Virina nom(o)/s : Meblo.
3) - Kukurbac(o) / Ekkrio.
4) - Gerila organiz(o) / Mismoke.
5) - Pluraj abocoj ?

6) - Flo(o).
7) - Pastri.
B)- Lag(o)/Litero.
9) -,fi,eturnit" aminoacro(o) / Mainudigit(o)

10) - Kuraca zorg(o).

BOPARO
* a aa tt t}a tt ttlt *t a a aa*l t}a + tt *att tt * *ra l+ +* rlt t alttt r++a ta atta t* a* rt+ tt+**t aatt** l at |t* r* rt ttt* ** tt +a*

tOH Oâ lurâîEilAîtK0 :
Ct u BtKEro
Kiam miaôetas 2 buteôulkojn kaj I lunarkon, tio kosras al mi20 Frankojn .

Kiam mi aôetas I buterbulkon kaj 2 lunarkojn, tio kostas al ni 22 Frankojn .

Hodiaù mi aôetis nur I buterbulkon kaj 1 lunarkon . Kiom mi devos pagi ?

IGI (rapidtrajno)
I\fi veturas de Parizo al Liono per TGV . lrfi sidas apud Ia t'enestro . Kiam alia simila TGV renliontas nirl tio
daùras 2 sekundojn kaj duonon . Ôiu fCV longas 278 metrojn . Je kioma rapideco ni rulisas ?

0a0enAno
La lo§antaro de la riôaj landoj reprezentas24oÂ de la monda lo§antaro kaj konsumas 82Yo dela mondaj riôajoj .

Kiom da lolantoj de la malriôaj landoj estas necesaj por konsumi tiom kiom unu losanto dc riôa lando ?

.æ............::.:.......1t..1.1..+ttr..i.........1....a.ar.r..rrÈrrrr+iorrrrrrr.r., 
§(....++aa..t..r+++.

Ju,e,onfa.JAJLVootlorrror.ork./*rrur,no200P.%*ru*/rrurrLutxix. l+n/,ntü4/n.?iàp7rr/o/uorrrlrror/

,/i-., ffir,r)o fi)*rr,,q*nJ, 91-'1u /a -r/1*nàrzyror- i8i00 Ja 6o.,-rryro , fe/c/onriflulÿb 04 fî 32 Eî .1î
ânlolr*. jean.Henin@wanadoo.fr C/,,*a7j;n.,/a.nloSi,. /
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